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SR Aparat za espreso 
Važna bezbednosna uputstva

PROČITAJTE PAŽLJIVO I SAČUVAJTE ZA KASNIJU UPOTREBU.
 ■ Ovaj uređaj mogu da koriste deca uzrasta najmanje 8 godina i lica sa smanjenim 
fizičkim ili mentalnim sposobnostima ili neiskusna lica, ako se ona nalaze pod 
odgovarajućim nadzorom ili ako znaju da uređaj koriste na bezbedan način 
i razumeju moguće opasnosti.

 ■ Deca ne smeju da se igraju uređajem. Čišćenje i održavanje koje vrši korisnik ne 
smeju da vrše deca koja nisu pod nadzorom.

 ■ Pre nego što uređaj ukopčate u električnu utičnicu, proverite da li nazivni napon 
koji je naznačen na njegovoj natpisnoj pločici odgovara naponu utičnice. 

 ■ Uređaj ukopčavajte samo u pravilno uzemljenu utičnicu. Iz bezbednosnih razloga, 
ne preporučujemo da se koriste adapteri sa više utičnica ili produžni kablovi. 

 ■ Ovaj uređaj je dizajniran isključivo za upotrebu u domaćinstvu. On nije namenjen 
za upotrebu na lokacijama kao što su:

 –  čajne kuhinje u radnjama, kancelarijama i na drugim radnim mestima;
 –  sobe u hotelima ili motelima i druge prostorije za boravak;
 –  poljoprivredna dobra;
 –  mesta gde se nudi noćenje i doručak.
 ■ Uređaj nemojte stavljati na sims prozora, oceđivač sudopere ili na nestabilnu 
podlogu. Postavljajte ga samo na stabilnu, ravnu i suvu podlogu.

 ■ Uređaj nemojte stavljati na električni ili gasni štednjak ili blizu njih, kao ni blizu 
otvorenog plamena.

 ■ Uređaj nikada nemojte koristiti blizu kade, tuša ili bazena.
 ■ Uređaj koristite samo za svrhu za koju je dizajniran.
 ■ Uređaj koristite samo sa originalnom dodatnom opremom koja je isporučena s njim.
 ■ Da biste obezbedili dovoljnu cirkulaciju vazduha, sa svih strana uređaja tokom rada 
mora postojati slobodan prostor od najmanje 15 cm.

 ■ Gornju površinu uređaja koristite samo za zagrevanje šoljica. Nemojte je koristiti 
kao postolje za držanje različitih predmeta.

 ■ Napunite rezervoar za vodu čistom, hladnom vodom. U njega nemojte ulivati vruću 
vodu ni druge tečnosti niti stavljati bilo kakav predmet.

 ■ Pre nego što uključite uređaj, proverite da li je: 
 –  posuda za kapanje zajedno sa rešetkom postavljena na svom mestu; 
 –  rezervoar za vodu napunjen dovoljnom količinom vode i pravilno postavljen na 

svom mestu. Nivo vode ne sme premašivati oznaku za maksimalnu količinu vode.
 ■ Pre nego što počnete sa pripremanjem espreso kafe, proverite da li je ručka aparata 
pravilno pričvršćena za glavu aparata. U ručki aparata nastaje pritisak tokom procesa 
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poparivanja kafe, pa je zato nemojte uklanjati dok je uređaj uključen. U suprotnom, 
može doći do opasnosti.

Pažnja:
Nepravilna upotreba može dovesti do povrede.

 ■ Kada rukujete uređajem, budite naročito oprezni kako ne bi došlo do toga da vas 
opeče ključala voda ili vruća para.

 ■ Kada koristite uređaj, redovno proveravajte nivo vode u rezervoaru za vodu. 
Kada nivo vode opadne ispod oznake za minimalnu količinu vode, dodajte vodu. 
Pre nego što dodate vodu, najpre isključite uređaj i iskopčajte ga iz električne 
utičnice.

 ■ Da bi se pumpa zaštitila od oštećenja, uređaj poseduje ugrađeni termički prekidač 
koji će je isključiti kada ona počne da radi na prazno. Ako dođe do takve situacije, 
iskopčajte strujni kabl iz električne utičnice i ostavite uređaj da se hladi najmanje 
30 minuta. Zatim možete nastaviti sa korišćenjem uređaja.

 ■ Usled preostale toplote, dostupne površine uređaja vruće su tokom i nakon njegove 
upotrebe. Nemojte dodirivati vruće površine. 

 ■ Uvek isključite uređaj i iskopčajte ga iz električne utičnice ako ga ne koristite ili 
ga ostavljate bez nadzora, zatim pre njegovog rastavljanja ili sastavljanja, pre 
punjenja rezervoara za vodu, pomeranja ili čišćenja. Uređaj ostavite da se ohladi 
pre nego što ga očistite ili premestite. Nemojte premeštati uređaj ako se šoljica 
za kafu nalazi na rešetki posude za kapanje ili ako se šoljice nalaze na površini za 
njihovo zagrevanje. 

 ■ Uređaj i njegovu dodatnu opremu držite u čistom stanju. Očistite ga i održavajte 
u skladu sa uputstvima navedenim u poglavlju Čišćenje i održavanje. Uređaj nikada 
nemojte prati tekućom vodom niti ga uranjati u vodu ili neku drugu tečnost.

 ■ Povedite računa da strujni kabl ne dolazi u kontakt sa vrućim površinama i da utikač 
kabla ne dolazi u kontakt sa vodom.

 ■ Uređaj uvek iskopčavajte iz električne utičnice povlačenjem utikača a ne strujnog 
kabla. U suprotnom, može doći do oštećenja strujnog kabla ili utičnice. 

 ■ Ako je strujni kabl oštećen, odnesite ga na popravku u profesionalni servisni centar 
kako ne bi došlo do opasne situacije. Nije dozvoljeno da se koristi uređaj čiji je 
strujni kabl oštećen.

 ■ Da ne bi došlo do opasnosti od povrede usled električnog udara, uređaj nemojte 
popravljati samostalno niti vršiti bilo kakve prepravke na njemu. Sve popravke 
uređaja ili prepravke na njemu treba da se vrše u ovlašćenom servisnom centru. 
Neovlašćenim izmenama uređaja rizikujete da izgubite svoja zakonska prava koja 
imate ukoliko uređaj ne bude radio na zadovoljavajući način ili ako garancija kvaliteta 
ne bude ispunjena.
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SR Aparat za espreso 
Korisničko uputstvo

 ■ Pre nego što počnete da koristite ovaj uređaj, molimo da pažljivo pročitate 
ovo korisničko uputstvo, čak i  ako ste već upoznati sa načinom rada 
sličnih uređaja. Ovaj uređaj koristite samo na način koji je opisan u ovom 
korisničkom uputstvu. Držite ovo korisničko uputstvo na bezbednom mestu 
kako biste lako mogli da ga nađete ukoliko vam zatreba. 

 ■ Preporučujemo vam da sačuvate originalnu kartonsku kutiju, ambalažni 
materijal, račun, izjavu o odgovornosti prodavca ili garantni list barem dok 
traje pravna odgovornost u slučaju nezadovoljavajućeg rada ili kvaliteta. 
Ukoliko bude potrebno da se uređaj transportuje, preporučujemo vam da 
ga upakujete u originalnu kutiju proizvođača.

OPIS UREĐAJA
A1 Površina za zagrevanje šoljica
A2 Svetlosni indikator napajanja
A3  Indikator temperature vode 

pogodne za pripremanje 
espreso kafe

A4  Indikator temperature vode 
pogodne za ispuštanje pare

A5  Dugme za prelaz iz režima 
pripremanja espreso kafe 
u režim ispuštanja pare i obratno

A6  Glava aparata
A7  Ručka aparata sa grlićem  

za ispuštanje kafe
A8  Uklonjiva rešetka
A9  Uklonjiva posuda za kapanje
A10 Pomični poklopac sa drškom

A11 Uklonjivi rezervoar za vodu 
zapremine 1,5 litara

A12 Dugme za izbor, 3 opcije 
 – pripremanje espreso kafe 

, režim pripravnosti  
i ispuštanje pare 

A13 Bojler (nije prikazan)
A14 Zakretna mlaznica za paru
A15 Uklonjivi dodatak za 

pripremanje pene od mleka
A16 Prekidač za uključenje/

isključenje
A17 Filter od nerđajućeg čelika  

za jednu šoljicu kafe
A18 Filter od nerđajućeg čelika  

za 2 šoljice kafe
A19 Merna šolja za kafu sa sabijačem

PRE PRVE UPOTREBE UREĐAJA
1. Sa uređaja skinite sav ambalažni materijal, zaštitnu foliju, reklamne oznake 

ili nalepnice. 
2. Uređaj stavite na ravnu, suvu i čistu podlogu. Izvadite rezervoar za vodu 

A11 iz uređaja i isperite ga čistom vodom u koju ste dodali malu količinu 
neutralnog kuhinjskog deterdženta za pranje sudova. Zatim ga dobro 
isperite čistom vodom, posušite i vratite na svoje mesto.

3. Izvadite uklonjivu posudu za kapanje A9 sa rešetkom A8, obrišite je 
vlažnom krpom, posušite je i vratite u donji deo uređaja. 

4. Operite ručku aparata A7, mernu šolju za kafu A19 i filtere od nerđajućeg 
čelika A17 i  A18 čistom, tekućom vodom u  koju ste dodali kuhinjski 
deterdžent. Zatim ih isperite čistom vodom i posušite.

5. Spoljnu površinu uređaja obrišite vlažnom krpom a  zatim je dobro 
posušite. 

6. Pre pripremanja prve šoljice espreso kafe, uključite uređaj da radi na 
prazno oko 60 sekundi, tj. sa rezervoarom A11 koji je napunjen vodom 
ali bez sabijene kafe u filteru. Time će se očistiti unutrašnje komponente 
i  glava aparata A6. Dovoljno veliku posudu treba postaviti ispod ručke 
aparata A7 kako bi se vruća voda ulila u  nju. Uputstva za uključivanje 
uređaja navedena su u poglavlju Rukovanje uređajem. 

RUKOVANJE UREĐAJEM

1. PUNJENJE REZERVOARA ZA VODU
1.1 Uzmite rezervoar za vodu A11 za dršku A10. Podignite ga i  uklonite iz 

zadnjeg dela uređaja. 
1.2 Napunite ga hladnom vodom do oznake na maksimalnu količinu vode, 

vratite ga u uređaj i spustite poklopac sa drškom A10. Rezervoar za vodu 
A11 mora biti dobro učvršćen na svom mestu kako bi voda mogla da se iz 
njega ispumpa u bojler A13.

Napomena: 
Idealno je da temperatura vode koju ulivate u rezervoar za vodu 
A11 bude jednaka temperaturi ambijenta (oko 25 °C). Voda 
koja je previše hladna može negativno uticati na konačni ukus 
dobijenog napitka od kafe.

Pažnja:
Maksimalni kapacitet rezervoara za vodu A11 iznosi 
1,5 litara. Nemojte ga prepunjavati. 
U  rezervoar za vodu A11 nikada nemojte ulivati toplu 
vodu, vruću vodu, gaziranu vodu ili druge tečnosti kao što 
je, na primer, mleko. 
Nemojte puniti rezervoar za vodu A11 kada je on 
postavljen u uređaju. Postoji opasnost da se voda rasprsne 
po uređaju ili da se prepuni rezervoar za vodu A11.

1.3 Nemojte ostavljati bilo koju količinu preostale vode u rezervoaru za vodu 
A11 duže od jednog dana. Da biste napravili kvalitetan napitak od sveže 
kafe, neophodno je da koristite svežu vodu. Ukoliko voda nije sveža, to 
može negativno uticati na ukus dobijenog napitka od kafe.

2. UKLJUČIVANJE UREĐAJA 
2.1 Ukopčajte utikač strujnog kabla u  električnu utičnicu. Povedite računa 

da rezervoar za vodu A11 bude napunjen svežom vodom, da posuda za 
kapanje A9 i rešetka A8 budu postavljene na svom mestu i da dugme A12 
bude postavljeno u položaj koji odgovara režimu pripravnosti.

2.2 Da biste uključili uređaj, prekidač A16 postavite u položaj „ON“ (uključeno). 
Indikator A2 počeće da svetli.

2.3 Ispod glave aparata A6 postavite šoljicu u  koju će se uliti vruća voda. 
Povedite računa da dugme A5 ne bude pritisnuto što odgovara režimu 
pripremanja espreso kafe. Dugme A12 postavite u položaj za pripremanje 
espreso kafe. Čim voda počne da ističe iz glave aparata A6, postavite 
dugme A12 nazad u položaj koji odgovara režimu pripravnosti. Ovaj korak 
se preduzima nakon što se uređaj uključi kako bi se voda ispumpala iz 
rezervoara za vodu A11 u  bojler A13. U bojleru A13 voda se zagreva do 
optimalne temperature za poparivanje kafe.

3. ZAGREVANJE UREĐAJA I ŠOLJICA
3.1 Pripremanje šoljice kvalitetne espreso kafe iziskuje da uređaj, ručka 

aparata A7, filter A17 ili A18 i šoljice budu dovoljno zagrejani. To se radi na 
sledeći način.

3.2 Postavite prazne šoljice za kafu naopačke na površinu A1 i ostavite ih da se 
zagreju.

3.3 Izaberite filter A17 ili A18 i  umetnite ga u  ručku aparata A7 tako da 
pravilno ulazi u  nju čitavim obimom. Umetnite ručku aparata A7 ispod 
glave aparata A6 tako da ručka aparata bude okrenuta u  levu stranu. 
Taj položaj je označen pojmom „INSERT“ koji se nalazi na prednjoj tabli 
uređaja. Da biste pričvrstili ručku aparata A7 za glavu aparata A6, okrenite 
ručku udesno tako da zauzme položaj „LOCK“.

3.4 Sačekajte da se indikator A3 uključi a zatim ponovo postavite dugme A12 
u položaj koji odgovara režimu pripremanja espreso kafe. Vruća voda će 
početi da ističe iz grlića na ručki aparata A7 u šoljicu koja se nalazi ispod 
njega. Kada se indikator A3 isključi, vratite dugme A12 u  položaj koji 
odgovara režimu pripravnosti. Uklonite šoljicu sa vrućom vodom. Time je 
proces zagrevanja završen.

4. PRIPREMANJE ESPRESO KAFE
4.1 Skinite ručku aparata A7 sa uređaja i  posušite filter pomoću papirnog 

ubrusa. 
4.2 Postavite ručku aparata A7 na ravnu podlogu i u filter uspite odgovarajuću 

količinu mlevene kafe. Filter za jednu šoljicu kafe A17 puni se jednom 
ravnom mernom šoljom A19 kafe. Filter za dve šoljice kafe A18 puni se 
duplom količinom kafe. Jedna ravna merna šolja A19 odgovara količini od 
7 g mlevene kafe. Kafu ravnomerno rasporedite u filteru i blago je sabijte 
ravnim krajem merne šolje A19.

4.3 Temeljno odstranite ostatke mlevene kafe sa ivica filtera A17 ili A18. 
Umetnite ručku aparata A7 ispod glave aparata A6 tako da ručka aparata 
bude okrenuta u levu stranu. Taj položaj je označen pojmom „INSERT“ koji 
se nalazi na prednjoj tabli uređaja. Da biste pričvrstili ručku aparata A7 za 
glavu aparata A6, okrenite ručku udesno tako da zauzme položaj „LOCK“.

4.4 Postavite jednu ili dve zagrejane šoljice ispod ručke aparata A7. Povedite 
računa da šoljice budu postavljene ispod grlića. 

4.5 Kada se indikator A3 uključi, postavite dugme A12 u položaj koji odgovara 
režimu pripremanja espreso kafe. U  roku od nekoliko trenutaka, kafa će 
početi da ističe u šoljice.

Napomena: 
Indikator A3 može da se isključi tokom isticanja kafe. To označava 
pad temperature vode u  bojleru A13. Indikator A3 ponovo će 
se uključiti čim bojler A13 zagreje vodu do temperature koja je 
idealna za pripremanje espreso kafe.

 Kada se šoljica napuni željenom količinom kafe, postavite dugme A12 
u  položaj koji odgovara režimu pripravnosti. Time je proces ekstrakcije 
kafe završen. Trajanje procesa ekstrakcije kafe treba da iznosi između 
20 i 30 sekundi a zapremina treba da iznosi oko 20 do 30 ml. 
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Napomena: 
Povedite računa da se taster A5 nalazi u položaju za pripremanje 
kafe. Ako je taster A5 postavljen u položaj za ispuštanje pare, iz 
aparata za espreso kafu neće poteći napitak od kafe.

4.6 Ako filter ne napunite mlevenom kafom, jednostavno možete izliti samo 
vruću vodu, na primer, za čaj, toplu čokoladu i sl.

4.7 Pre nego što počnete sa pripremanjem sledeće šoljice kafe, najpre 
odstranite upotrebljenu kafu, očistite filter u  skladu sa uputstvima 
navedenim u poglavlju Održavanje i čišćenje i odstranite vodu iz posude 
za kapanje A9. Prilikom vraćanja posude za kapanje A9 na svoje mesto, 
gurnite je do kraja uz zadnju stranu uređaja.

Pažnja:
Voda u  posudi za kapanje A9 vruća je. Kada rukujete 
posudom za kapanje A9, budite veoma pažljivi.
Tokom rada, redovno proveravajte nivo vode u rezervoaru 
za vodu A11 i  vodite računa da se on ne spusti ispod 
oznake za minimalnu količinu vode.

5.  UPOTREBA MLAZNICE ZA PRIPREMANJE PENE OD MLEKA 
I ZAGREVANJE VODE

5.1 Pripremite određenu količinu hladnog, polumasnog ili punomasnog 
mleka i posudu u kojoj želite da napravite penu od mleka. Tokom procesa 
pripremanja pene od mleka, zapremina mleka se povećava, pa iz tog 
razloga posudu nemojte puniti preko ⅓ njenog kapaciteta. 

5.2 Postavite mlaznicu A14 u položaj u kom postupak pripremanja pene od 
mleka može nesmetano da se odvija.

5.3 Povedite računa da dugme A12 bude postavljeno u položaj koji odgovara 
režimu pripravnosti. Pritisnite taster A5 i  sačekajte dok se indikator A4 
ne uključi. To znači da se voda u  bojleru A13 zagrejala do optimalne 
temperature za nastanak pare. Ta temperatura je viša od temperature koja 
je potrebna za pripremanje espreso kafe.

5.4 Postavite posudu sa mlekom ispod mlaznice A14. Uronite mlaznicu A14 
neposredno ispod površine mleka i  postavite dugme A12 u  položaj za 
ispuštanje pare. Mlaznica A14 će početi da ispušta paru. Na početku može 
doći do ispuštanja male količine vruće vode. Držite posudu blago nagnutu 
kako biste omogućili da mlaznica A14 stalno bude uronjena neposredno 
ispod površine mleka. Mleko će kružiti u  posudi, zagrejaće se i  nadoći. 
Pena od mleka će početi da se formira na njegovoj površini. Kada se dno 
posude zagreje tako da postane prevruće da bi se dodirnulo, prekinite 
postupak pripremanja pene od mleka tako što ćete dugme A12 okrenuti 
i postaviti u položaj koji odgovara režimu pripravnosti. Kada para prestane 
da se ispušta, uklonite posudu. Kružnim pokretom promešajte penu sa 
zagrejanim mlekom.

Pažnja:
Mlaznica A14 mora ostati uronjena u  mleko tokom 
celokupnog postupka pripremanja pene. U  suprotnom, 
vruće mleko može se rasprsnuti.

5.5 Ulijte mleko sa penom u sveže pripremljenu espreso kafu i pomoću kašike 
dodajte penu od mleka. Preporučeni odnos mleka i kafe za pripremanje 
kapučino kafe iznosi ⅓ espreso kafe, ⅓ toplog mleka i  ⅓ pene od mleka. 
Da biste pripremili kafe late (caffè latte), upotrebite ⅓ espreso kafe, ⅔ 
toplog mleka i oko 1 cm pene od mleka.

5.6 Nakon upotrebe funkcije ispuštanja vruće pare, neophodno je izvući 
preostalu količinu vode iz bojlera A13; time će se sprečiti da se prilikom 
pripreme sledećeg napitka kafa ne ovlaži vodom koja je prevruća. Izvucite 
dugme A5 u  položaj za pripremanje espreso kafe. Ispod grlića na ručki 
aparata A7 postavite šoljicu u koju će se uliti vruća voda iz bojlera A13, 
a  zatim postavite dugme A12 u  položaj za pripremanje espreso kafe. 
Sačekajte da se indikator A3 isključi. Zatim vratite dugme A12 u položaj 
koji odgovara režimu pripravnosti. Bojler A13 će zagrejati novu količinu 
vode do temperature koja je optimalna za pripremanje espreso kafe. To je 
označeno uključivanjem indikatora A3.

5.7 Kada završite, očistite mlaznicu A14 i  nastavak za pripremanje pene 
od mleka A15 u  skladu sa uputstvima navedenim u  poglavlju Čišćenje 
i održavanje. 

5.8 Nakon što skinete nastavak A15, mlaznicu A14 možete koristiti na isti 
način da biste zagrejali vodu za čaj, toplu čokoladu i  sl. Kada zagrevate 
vodu, uronite mlaznicu A14 najmanje 5 cm ispod nivoa vode.

6. ISKLJUČIVANJE UREĐAJA
6.1 Kada završite sa upotrebom uređaja, isključite ga tako što ćete prekidač 

A16 postaviti u položaj OFF.

Napomena:
Uređaj će se automatski isključiti nakon 25 minuta neaktivnosti ili 
nakon 3 minuta neprekidnog rada pumpe u režimu pripremanja 
espreso kafe.

OSNOVNE SMERNICE I  PREPORUKE ZA PRIPREMANJE 
KVALITETNE ESPRESO KAFE
 ■ Espreso kafu uvek pripremajte u čistom aparatu za espreso. Prljav uređaj 

može negativno uticati na ukus napitka od kafe. Uputstva za čišćenje 
i odstranjivanje naslaga kamenca nalaze se u poglavlju Čišćenje i održavanje. 

 ■ Da biste napravili kvalitetan napitak od kafe, neophodno je da koristite 
svežu, pitku vodu. Nemojte koristiti toplu, zagrejanu, destilovanu, mineralnu 
ili gaziranu vodu. Nemojte ostavljati vodu u rezervoaru za vodu A11 duže 
od jednog dana. 

 ■ Za pripremanje espreso kafe koristite mlevenu kafu koja je namenjena za 
aparate za espreso ili sveže samlevenu kafu u zrnu. Kada koristite mlevenu 
kafu u zrnu, važno je da pravilno odredite stepen finoće mlevenja. Kafa u zrnu 
treba da bude sitno samlevena ali ne i previše sitno. Ako mlevena kafa pod 
prstima podseća na fino brašno, u tom slučaju kafa će se pripremati predugo 
a dobijeni napitak biće previše taman i gorak ili može doći do začepljenja 
filtera. Ako je kafa u zrnu samlevena previše krupno, proces pripremanja 
espreso kafe biće prebrz a dobijeni napitak će biti bljutav i bez ukusa. 

 ■ Kafu u zrnu birajte, između ostalog, prema datumu prženja naznačenom 
na pakovanju. Preporučujemo da upotrebljavate sveže isprženu kafu u zrnu 
u roku od 3 sedmice od datuma prženja. Da biste skratili vreme čuvanja, 
kupujte manja pakovanja. Čuvajte je na hladnom, tamnom i suvom mestu, 
najbolje u hermetički zatvorenoj posudi.

 ■ Kada koristite mlevenu kafu, čuvajte je u zatvorenoj posudi, na suvom 
i hladnom mestu. Nemojte je držati u frižideru ili zamrzivaču. Upotrebite je 
u roku od sedam dana nakon otvaranja.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
 ■ Pre čišćenja uređaja, isključite ga tako što ćete prekidač A16 postaviti 

u položaj „OFF“, iskopčajte ga iz električne utičnice i ostavite da se ohladi. 
 ■ Za čišćenje nemojte upotrebljavati sredstva za čišćenje sa abrazivnim 

delovanjem, rastvarače i sl. koji mogu da oštete uređaj. Nijedan deo ovog 
uređaja nije namenjen za pranje u mašini za pranje sudova.

ČIŠĆENJE FILTERA, RUČKE APARATA I GLAVE APARATA
 ■ Oslobodite ručku A7 tako što ćete je okrenuti ulevo. Skinite je sa glave 

aparata A6 i postavite iznad korpe za otpatke. Okrenite ručku aparata A7 
tako da filter sa upotrebljenom kafom bude okrenut nadole. Pomoću kafene 
kašičice odstranite ostatke kafe. Nemojte dodirivati površinu filtera ili ručke 
aparata A7 jer još uvek može da bude vruća. Pre uklanjanja filtera iz ručke 
aparata A7, ohladite ga hladnom, tekućom vodom. Zatim isperite filter 
i ručku aparata A7 čistom, tekućom vodom i dobro ih posušite. 

 ■ Ako ste koristili kafu koja je previše sitno samlevena, otvori u filteru mogu 
biti začepljeni. Da biste ih očistili, upotrebite tanku iglu.

 ■ Odstranite ostatke mlevene kafe sa glave aparata A6 pomoću vlažne krpe 
za brisanje.

Pažnja:
Glava aparata A6 ostaje vruća nakon upotrebe usled 
preostale toplote. Ostavite je da se ohladi pre nego što je 
očistite.

ČIŠĆENJE POSUDE ZA KAPANJE
 ■ Posuda za kapanje A9 treba da se isprazni i opere prilikom svake upotrebe 

uređaja.
 ■ Najpre skinite rešetku A9 sa posude za kapanje A8 a zatim odstranite vodu. 

Operite posudu za kapanje A9 i rešetku A8 toplom vodom u koju ste dodali 
neutralni kuhinjski deterdžent. Zatim oba dela isperite tekućom vodom, 
posušite i vratite na svoje mesto.

ČIŠĆENJE MLAZNICE I NASTAVKA ZA PRIPREMANJE PENE OD MLEKA
 ■ Neophodno je dobro očistiti mlaznicu A14 i nastavak A15 nakon svake 

upotrebe.
 ■ Izvadite nastavak A15, isperite ga vrućom, tekućom vodom i posušite. 
 ■ Dobro očistite mlaznicu A14 pomoću vlažne krpe. Ako na mlaznici A14 

ima sasušenih ostataka mleka, uronite je u posudu sa vrućom vodom kako 
bi ostaci upili vodu i omekšali. Ako sasušeni ostaci mleka začepe ispust za 
paru, očistite ga pomoću igle. Na kraju, očistite mlaznicu A14 pomoću vlažne 
krpe, posušite je i postavite na nastavak A15.

ČIŠĆENJE SPOLJNE POVRŠINE
 ■ Spoljnu površinu uređaja obrišite vlažnom krpom a zatim je posušite. 
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ODSTRANJIVANJE NASLAGA KAMENCA
 ■ Potrebno je redovno odstranjivati naslage kamenca iz uređaja. Naslage 

kamenca mogu negativno uticati na kvalitet pripremljene espreso kafe 
i na vek trajanja uređaja.

 ■ Ako uređaj koristite svaki dan, preporučujemo da naslage kamenca 
odstranjujete:

 –  jednom mesečno u područjima sa tvrdom ili veoma tvrdom vodom; 
 –  jednom u  2 ili 3 meseca u  područjima sa mekom i  srednje tvrdom 

vodom. 
 ■ Da biste odstranili naslage kamenca, upotrebite rastvor od 8% belog sirćeta 

i vode (preporučeni odnos je 1:2). Umesto rastvora vode i sirćeta, može se 
koristiti limunska kiselina ili sredstvo za skidanje kamenca namenjeno za 
aparate za espreso. Preporučena doza za limunsku kiselinu iznosi 2 kafene 
kašičice na 0,5 l vode. Dozu sredstva za skidanje kamenca odredite u skladu 
sa uputstvom proizvođača.

 ■ Napunite rezervoar za vodu A11 rastvorom do oznake za maksimalnu 
količinu vode. Priključite uređaj u električnu utičnicu. Pričvrstite ručku 
aparata A7 za glavu aparata A6. Postavite dovoljno veliku posudu ispod 
glave aparata A6 i mlaznice A14. Dopustite da veći deo rastvora protekne 
kroz glavu aparata A6 a da ostatak protekne kroz mlaznicu A14. 

 ■ Nakon upotrebe rastvora, isperite rezervoar za vodu A11 pomoću čiste vode 
i propustite čistu vodu kroz uređaj jedan do dva puta.

Pažnja:
Nemojte zaboraviti da redovno proveravate nivo vode 
u rezervoaru za vodu A11 i u posudi za kapanje A9.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Nazivni napon .......................................................................................................220−240 V 
Nazivna učestanost ....................................................................................................... 50 Hz
Snaga ...................................................................................................................960–1 140 W
Nivo buke ................................................................................................................... 75 dB(A)

Naznačeni nivo emisije buke ovog uređaja iznosi 75 dB(A), što predstavlja nivo 
A zvučne snage u odnosu na referentnu zvučnu snagu od 1 pW. 

Zadržavamo pravo na promene teksta i tehničkih specifikacija.

UPUTSTVA I  INFORMACIJE U  VEZI SA ODLAGANJEM 
UPOTREBLJENOG AMBALAŽNOG MATERIJALA
Upotrebljeni ambalažni materijal odlažite na lokaciji koja je u vašem mestu 
određena za odlaganje otpada.

ODLAGANJE UPOTREBLJENE ELEKTRIČNE I  ELEKTRONSKE 
OPREME

Ovaj simbol na proizvodu ili originalnim dokumentima znači da 
se upotrebljena električna ili elektronska oprema ne sme 
odlagati u  standardni opštinski otpad. Da bi se ovi uređaji 
pravilno odložili, obnovili ili reciklirali, predajte ih na lokacijama 
koje su određene za njihovo sakupljanje. Kao druga mogućnost, 
u  nekim državama Evropske unije ili drugim evropskim 
zemljama možete vratiti svoj uređaj lokalnom prodavcu kada 
kupujete sličan novi uređaj.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda doprinosi očuvanju dragocenih prirodnih 
bogatstava i sprečava mogući negativan uticaj na okolinu i zdravlje ljudi, do 
čega može da dođe usled nepravilnog odlaganja otpada. Za više informacija 
obratite se nadležnom organu ili centru za sakupljanje.
U skladu sa državnim propisima, nepravilno odlaganja ove vrste otpada može 
povući za sobom izricanje određene kazne.
Za preduzeća u državama Evropske unije
Ako želite da odložite električni ili elektronski uređaj, zatražite od prodavca ili 
dobavljača potrebne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Evropske unije
Ovaj simbol važi u  Evropskoj uniji. Ako želite da odložite ovaj proizvod, 
potrebne informacije o načinima pravilnog odlaganja zatražite od nadležnog 
organa ili prodavca.

Ovaj uređaj zadovoljava sve osnovne zahteve EU direktiva koje se 
odnose na njega.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvođača,
brenda Sencor, i preuzet je sa njihove zvanične stranice. S obzirom na ovu
činjenicu, Tehnoteka ističe da ne preuzima odgovornost za tačnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, mišljenja, saveta ili izjava
sadržanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlašćenje da izvrši bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greške,
propuste ili netačnosti koje se mogu naći unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za štetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netačnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvođača kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehničkim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite našu stranicu klikom na sledeći link:

https://tehnoteka.rs/p/sencor-aparat-za-kafu-ses-1710bk-akcija-cena/
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